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Előtizetési díjak: 
egész évre 4 frt, tél évre 
2ífrt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hírdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Mivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Myilttté soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

Városi közgyülés. 

Szilágy-Somlyó város képviselő tes- 
tülete, folyó 1899ik évi november hó 21-ik 
napján Gencsy Sándor polgármester 
elnöklete alatt, rendkivüli közgyülést 
tartott. 

A kereskedelemügyi m. kir. minisz- 
ternek leirata, mely szerint a Szilágy- 
Somlyó- margittai h. é. vasut 2-4 szel- 
vényei között a Szilágy-Somlyó—széplaki 
törvényhatósági közutban levő ártéri hid 
és a Kraszna hid közötti uttesten egy ár- 
téri hid épitésének szükségességét tapasz- 
talati adatokkal beigazolva nem látja, a 
szóban forgó ügy helyszinén való meg- 
vizsgálására vonatkozó kérelmet mellő- 
zendőnek találja s a helyszini szemle el. 
rendelését szükségesnek nem tartja, 
tudomásul vétetett. 

Szilágyvármegye köztörvényhatósági 
közgyülésének a város 1893 ik évi zár- 
számadására vonatkozó határozata, álta- 
lánosságban tudomásul vétetett. Minthogy 
pedig a vármegyei határozat első pontja 
418 frt pénztári követelést állit be, 
ezen határozatnak kiadása mellett meg- 
bizatott a pénzügyi szakosztály arra, hogy 
a 48-891. és 46-892, számu közgyülési 
határozatok figyelembe vétele mellett 
erre vonatkozólag véleményes előterjesz- 
tést tegyen. 
A nagyváradi m. kir. posta-távirda 
igazgatóságnak posta-távirdai épitkezési 
czélra terület átengedésére vonatkozó 
megkeresése ujabbi rs napra kitüzendő 
közgyülésben - a megjelenők 
való tekintet nélkkül -– érdemleges tár- 
gyalás alá vétele elhatároztatott. 

Sechmidl és Ungár czégnek a város 
Korlátik erdejének tölgy-cserkéreg hán- 
tásra való megvételére vonatkozó aján- 
lata, -– miután a képviselet tagjai a tör- 
vény által megkivánt számban meg nem 
jelentek — ujabbi 30 napra, vagyis f. évi 
deezember hó 21-ére kitűüzendő közgyülés- 

való 
tárgyalás 

ben - a megjelenő tagok számára 
tekintet nélkül – érdemleges 
alá vétele elhatároztatott. 

Egyszersmind a kérdéses erdő fájá- 
nak minőségére, az el, vagy el nem adás 

Faragó Sándor városi tiszti 

számára 

TÁRSADALMI HETI ILAP. FE 
A- 

-- 

Megjelenik minden esütörtökön. 

előnyösségére s végre a netaláni eladási 
árra vonatkozólag is véleményes jelenté- 
sének f. hó 15-ig való beadására lett uta- 
sitással, Halliárszky Samu elnökle alatt 
Farkas Ferencz és Hubert Jenő tagokból 
álló bizottság küldetett ki. A helybeli m. 
kir. főerdész pedig a bizottságban való 
részvételre szintén fölkéretett. 

A városi sorboltok közül a IIik 
számunak Róth Lajos részére évi 240 frt 
20 kr, - a VII.ik számunak pedig Nagy 
József részére évi 104 frt 1o kr. bérőöszegért 
nyilvános árverésen három évre bérbe- 
adásáról szóló bizottsági jelentés jóvá- 
hagyólag tudomásul vétetett. s bérlők a 
bérleti szerződésnek aláirására utasit- 
tattak. 

Polgármesternek a város ingatlanai 
haszonbérleti idejének lejártára vonatkozó 
jelentése folytán elhatároztatott, hogy a 
ycsermegetti tagbirtok , – a „móriczmál 
alatti földek«, - a ,„korláti legelőt, — a 
yközös temető melletti hely és a felső 
vadkerti legelőt az 1900. évi április 24-től 
kezdődőleg nyilvános árverésen haszon- 
bérbe adassanak. Ennek foganatositására 

ügyész el- 
nöklete alatt Farkas Ferencz, Hubert Jenő, 
Lang József és Svaiczer Gábor tagokból 
álló árverelő bizottság oly utasitással 
küldetett ki, hogy a haszonbérleti idő 
befejezését deczember 31-ik napjára álla- 
pitsák meg. 

Pénztárnoknak a városi kórházi 
betegek részére kiszolgáltatott gyógysze- 
rek árába Szaplonczay Sándor gyógysze- 
rész részére 39 frt oz krnak kifizettetésére 
vonatkozó előterjesztésére a közgyülés 
utasitotta pénztárnokot, hgy a bemutatott 
gyógyszerészi számlát a kórházi költsé- 
gekre a város költségvetésében megálla- 
pitott összegből fizesse ki, 
pedig abból fedezhető nem lenne, tegyen 
a közgyüléshez jelentést. Ezzel egyidejüleg 
utasittatott a polgármester, hogy dr. Kál- 
mán Ignácz városi tiszti orvos, dr. Ajtai 
Endre bizottsági tag és Hegedüs Sándor 
rendőrkapitánynyal leendő együttes meg- 
állapodás mellett a városi kórháznak 
nyilvános jellegüvé tétele iránt a köz- 
gyüléshez előterjesztést tegyen. 

amennyiben 

részének a 
; tüzifával 

segélyezés iránt benyujtott kérelme foly 
tán utasittatott a polgármester, hogy ugy 
a jelen évre, mint jövő években is minden 

A városi tisztikar 
kezelő- és 

egy 
segédszemélyzetnek 

évben minden városi tisztviselő részére 
minden további kérelem és közgyülési 

határozat nélkül a rendes vágásból egy- 
egy öl, a kezelő és segédszemélyzet részére 
fél-fél öl tüzifának kiadása iránt intézked- 
jék, ha pedig a rendes vágásbol nem tel- 
nék, a most megszavazott tüzifa mennyi- 
ség honnan leendő kiadására a kir. fő- 
erdész véleményét előzetesen kérje ki. 

Jolbej József aljegyző, mint barom- 
járlat kezelő az iránt való kérelme, hogy 
a baromjárlatok kiállitásáért befolyó ösz- 
szeg részére, mint kezelési jutalék kiadas- 
sék, — miután a baromjárlatokból befolyó 
jövedelem a város közjövedelmei közé 
költségvetésileg fölvétetett — teljesithető- 
nek nem találtatott. Azonban megbizatott 
a polgármester arra, hogy azon esetben, 
ha a folyó év végével mutatkozó eme 
jövedelem nagysága engedi, a járlatkeze- 
lőnek bizonyos arányban való megjutal- 
maztatása iránt a közgyüléshez tegyen 
előterjesztést. 

Polgármester előterjesztésére az 1899. 
évi VI. t-cz. értelmében alakitandó puha- 
toló bizottság tagjaivá Hegedüs Sándor 
rendőrkapitány elnöklete alatt Kedves 
János pénztárnok, Lázár Ödön alkapitány, 
Brüll Károly városi képviseletiltag és Papp 
Tédor városgazda megválasztattak. 

A pestis betegség ismerte- 
tése. 

A pestis ragadós betegség, mely az 
által támad, hogy egy bizonyos betegsé- 
get okozó csira (a pestis bacillus) béjut az 
emberi tetbe. 

A petis lázas betegség, melynél a 
láz, vagy hirtelen, vagy rövid ideig tartó 
általános rosszullét után lép fel és mely 
a megbetegülés 3—5-ik napján legtöbbször 
halállal végződik, a belőle felgyógyultak- 

A lap ezellemi részét illető 

levelek a szeráesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhívatathoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza, 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

: 
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l 

nál pedig különféle enyhébb, vagy sulyo- 
sabb utóbajokat hagy maga után. Pestis 
betegeknél szembeszökő az érverés nagy 
szaporasága, a verőerek feszülésének 
elernyedése, mire csakhamar nagyfoku 
gyengeség és részvétlenség következik. A 
pestis betegségnek a fertőzés helye és 
mérve szerint, többféle alakja van. Leg- 
gyakoribb a mirigyes pestis, melynél jel- 
lemző a czombhajlásban, a hónaljban, 
vagy a nyakon levő egy, vagy több 
nyirok-mirigy fájdalmas megduzzadása. 
Ennél az alaknál a betegség tetőfokát 
legtöbbnyire már az első napon eléri. 

A betegség további lefolyásában 
rendszerint vérkiömlések mutatkoznak a 
nyálkahártyákban (vérvizelés, fekete.barna 
anyagok kiürülése, hányás és székletét 
utján), ritkábban a bőrben. Ha a beteg 
a betegség első napjain meg nem hal, 
akkor a mirigydaganat elgenyesedhetik, 
vagy el is oszolhat. - A pestis betegség 
másik alakjánál a bőrön valahol hólya- 
gocska támad, melyből néha tenyérnyi 
nagyságu szövetpusztulásra vezető fekély, 
a pestis-fekély fejlődik. A betegség lefo- 
lyása ennél az alaknál valamivel enyhébb, 
mint a mirigyes pestisnél. A tüdő pestis 
époly alakban jelentkezik, mint valamely 
hirtelen kezdődő tüdőgyuladás; — ez az 
alak majdnem kivétel nélkül halálos. Az 
ily betegek köpetjében számtalan pestis 
bacillus van. Oly egyének, a kik a tüdő 
idült betegségeiben, különösen tüdővész- 
ben szenvednek, kiválólag hajlamositottak 
a pestis betegség ezen alakjára. 

A tüdőbe helyezkedett betegség a 
tüdőszövet elpusztulására, nagyfoku tüdő- 
vérzésre és végül üszkösödésre vezet. 
(Ezt nevezték a középkorban ,fekete 
halálnak." 

Némely kutatók a pestis betegségnek 
egy negyedik alakját, bél pestist is észlel- 
tek; ugy mondják, hogy ennél fekélyese- 
dés támad a gyomor és a belek nyálka- 
hártyáján és hogy a betegség ugy jelenik 
meg, mint valamely sulyos hasi hagymáz. 

A betegség mindezen alakjainak 
amugy is rosszindulatu volta, már kezdet- 
ben is nagyban fokozódhatik a fertőzés- 
nek az egész szervezetre való kiterjedése 

kzs km 

A „Aalágy-Oomlyú" Tárája, 

Jagyaz dal. 
ó szép a magyar dal, legszebb a világon 
Benne sir a bánat, nyit a szerelem! 
Fülmile éneke hajladozó ágon, 
Mig remeg a harmat rózsalevelen . 

? 

Ó szép a magyar dal, nincsen annak párja, 
Titkon kél az ajkon holdas éjszakán, 
Edes sejtelemnek ezernyi bübája, 
Varázsa, ha zengi legény s a leány. 

Magyar nép szivével össze vagyon nőve, 
Boldogságba ringat és kedvre derit, 
De ha vész közelget, kitör nagy erőbe, 
Majd áldásra hivja nyugvó kezeid. 

Multunk büszkesége, reménye jövőnknek 
Magyar dal szárnyain szállong szabadon; 
Vaj' tudok-e méltón zengeni felőled, 
EÉn gyönyörüségem, szép magyar dalom ! 

k 

Halld csak, milyen epedve szól! 
Ide hallik a kert alól; 
A furulya majd meghasad, 
»A mióta megláttalak . . . 

Barna kis lány csak hallgatja, 
Megesik a szive rajta, 

Ne epedjen – elébe mén — 

Az a ,szegény juhász legény.. 

Hát odakünn a pusztában, 
Ott valami bus világ van? 
Bus világ ott hogy is volna? 
Hiszen ott is szól a nóta ! 

„Jó bor mellett, czigány mellett" 
Szilaj nótát énekelnek; 
Jó bor mellé csókot is ád 
„Korcsmárosné, arany virág.. 

Betyár gyerek - semmi buja, 
Összepeng a sarkantyuja, 
Ez a világ semmi neki, — 
Szeretőjét ölelgeti. 

k 
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... De félre a jókedvel, szerelemmel, 
Gyöngéd ölelésre 
Nincsen idő ! 
Megreszket a föld, 
Jajt hordoz a lég, 
Jön már dübörögve az északi rém! 
Föl, a ki vitéz, 
Kinek ép szive karja, 
Im, itt van az óra, 
Itt a veszély ! 
Villogjon a kard, 
Zengjen riadó, 
Mutasd a világnak 
Régi erődet - hős magyarom! 
Ne féld a halált, a veszélyt ne kerüld, 
Megmenteni kell a hazát, ez a jelszól 
Árpád az egekből 

Nézi csatátok, 
Könnycseppje lehull örömébe reátok 1... 
S hős dallal az ajkon, 
Villám a szemekben, 
Mint fergeteg, ugy tör elé a csapat. 
Vér foly a mezőn, mint patak árja, 
Ott küzdenek egyre a hü daliák! 
Nyerit paripájuk a szörnyü zavarban, 
Tiporja a rétnek 
Gyönge virágit, 
Mig gazdája halálba hanyatlik.. 
Megtört szemivel meglátja a zászlót, 
Hallja halóban: 
Áll Buda még! 
Dobban szive végül, 
Egy néma sóhajtás 
Es elfödi ottan a gyász, a sötét. 

z 

Pihennek immár, 
Kik mindnyájan hősökként küzdtenek 
És sirjaiknál 
Hiven virraszt a honfi kegyelet. 
S mig leborulnak 
Poraiknál utódok, unokák, 
Ott megtanulnak 
Békében, vészben szeretni hazát ! 

Ti hősi lelkek, 
Nem hasztalan vivtátok a tusát, 
Halljátok ott meg 
Ez élő nemzet örök hymnusátl! 
El a szabadság ! 
S völgyek hegyek s az adriai part 
Ezt hangoztatják : 
Örök, nagy isten, álld meg a magyart! 

Farkas Sándor. 

Apróságok. 

ldőszámitásunk, világtörténelmünk pará- 
nyisága. 

A csillagvizsgálat tudománya, mely 
a mérhetetlen végtelenségben tovarobogó 
világokat vizsgálja, arra tanit, hogy mily 
parány vagyunk a mindenségben. Egész 
világrendszerünk, középpontjában a ra- 
gyogó nappal, egy porszem. A geologia, 
a föld alakulásának, fejlődésének histó- 
riája, ha megszólal, még ridegebben, még 
lesujtóbban beszél kicsinységünkről. 
Schmidtnek van arról egy példája, me- 
lyet a Természettudományi Közlönyben 
ismertet Melczer. G. Dr. Haeckel a föld 
korát száz millió esztendőre teszi. Schmidt, 
mint a hogy a térképen a nagy távolsá- 
got néhány vonalnyi térrel fejezzük ki, 
egy napnak veszi a száz millió esztendőt. 

Ebből a huszonnégy órából az az egész 
kor, melyben ember egyáltalán létezik, 
két perczet tesz ki. A világtörténelmet 
6000 esztendővel számitva, 5 másodperez 
jut reá. Sőt - mondja a példa - ha a föld 
történelmének korát a legujabb számitás 
szerint r400 millió esztendőre tesszük is, 
csak egyharmad másodpercz belőle az 
egész világhistória. Egy vizbuborék el- 
pattánásánál rövidebb idő tehát az a né- 
hány ezredév, a föld egész történetéhez 
képest. Mégis, ha egy másodpercz is a 
világhistória: benne mint a fénylő szikra, 
ragyog előttüunk mindaz, a mi küzdelem- 
ben, vagy törekvésben az emberiség min- 
den javának kutforrásáért: szabadságáért 
történt,



által, ugy, hogy általános vérmérgezés 
(sepsis) jelenségei között már nehány óra 
mulva bekövetkezik a halal. 

A felsorolt sulyos alakokon kivül 
vannak a pestis betegségnek – ha ritkán 
is – könnyü alakjai, melyek alig észre- 
vehető általános és helybeli tünetekkel 
jelentkeznek és rendszerint keevezően 
folynak le. 

A pestis betegséget okozó fertőző 
anyag a vérben, a nyirokmirigyek nedvé- 
ben és szövetében, a pestises hólyagcsá- 
ban és fekélyben, – tüdő pestisnél a 
nyálban és köpetben van, ritkábban a 
betegek vizeletében és bélürülékeiben; 
– ezekből átvihető más személyekre, 
valamint némely állatokra, mint patká- 
nyokra, egerekre és eljuthat különféle 
tárgyakra, a melyekkel aztán el is hur- 
czolható. Ily tárgyak pld. a ruházat, ágy- 
nemü, rongyok, gyapju, szőnyegek, szőrök 
és haj, nyers bőrök s hasonlók; — sőt 
étel és italnemüek is közvetitik itt-ott a 
fertőzést. 

A fertőző anyag leggyakrabban ugy 
jut az emberbe és az iránta fogékony ál- 
latokba, hogy valamely észre nem vett, 
vagy figyelemre sem méltatott kis bőr- 
sérülésen, például szuráson, karczoláson, 
lehorzsoláson át, vagy pestis beteg ember- 
ről, vagy állatról származó rovarok csi- 
pése utján kerül a keringő vérbe; – de 
ugyis átvihető a fertőző anyag, ha por- 
ral belélegzi az ember. 

Tüdő pestisnél a betegnek bacillusok 
millióit tartalmazó köpetje közvetiti a 
fertőző anyag átvitelét személyről-sze- 
mélyre. 

Egyik helyről, másikra ugy jut el a 
pestis : 

a) ha olyanok viszik el, 
könnyü pestis, betegségben 
vagy akik lábbadozók; 

b) ha pestis betegeknek kellőképen 
nem fertőtlenitett tárgyain, ruháin, ágy- 
nemüin s egyéb holmiján vitetik el; 

c) ha hajókon, vagy egyébként szálli- 
tott, vagy önként vándorló egerek, vagy 
patkányok viszik el magukkal; sőt az ily 
állatokon tartózkodó parasita rovarok, 
vagy egerek, patkányok ürülékei, esetleg 
holttestjei is közvetitik a betegség tova 
hurczolását. 

akik csak 
szenvednek, 

Gazdasági közlemények. 

A gyümölcsfák trágyázásáról. 

Eléggé ismeretes, hogy kulturnövé- 
nyeinktől csak az esetben várhatjuk a 
lehető legmagasabb terméseredményeket, 

ha azokat a szükséges ápoláson kivül a 
nekik megfelelő táplálékban is részesit- 
jük. Ezen állitás nemcsak a szántófölde- 
ken, tenyésztett növényeinkre, hanem 
gyümölcsfáinkra is vonatkozik. Gyümölecs- 
fáink is csak az esetben adják az annyira 
kivánt terméshozamot, ha szükséges ápol. 
tatási munkálatokon kivül, időről-időre 
erőteljesen megtrágyázzuk azokat. 

A leszedett gyümölcsökben foglalt 
elhasznált tápanyagokat a fának okvet- 
lenül vissza kell adnunk, azonkivül gyü- 
mölcsfáink az évente szükségelt vissza- 
vágások alkalmával is tápanyag veszte- 
séget szenvednek. Feladatunk tehát e fá- 
nak azon tápanyagokat trágyázás által 
visszapótolnunk. Ha ezt tenni elmulaszt- 
juk, rendesen megtörténik az, hogy az il- 
lető fának gyümölcsei a jövő évben ap- 
róbbak s kevésbé zamatosak is. Gyengén 
táplált gyümölcsfák a legkülönfélébb be- 
tegségeknek vannak alávetve s az időjá- 
rás hirtelen változása által jobban szen- 
vednek, mint a rendesen tápláltak. Minél 

erőteljesebben tápláltunk egy fát, annál 
jobban müködnek annak egyes szervei s 
csak ez esetben adhat jó minőségü gyü- 
mölcsökből nagy terméshozamot. A növé- 
nyek elemzéséből megtanulhatjuk azt, 
hogy növényeink nemcsak egyes tápanya- 
gokból élnek, hanem tökéletes kifejlődé- 
sükhöz sokféle tápanyagra van szükségük. 
Csupán csak kálival táplált növény ép 
oly kevéssé fejlődik, mint csak nitrogén- 
nel és foszforsavval táplált. Ellenkezőleg 
az összes szükséges tápanyagok összegé- 
vel táplálkoznak. Épen ezokból óvakod- 
junk egyoldalu trágyázástól. 

Szükséges ezenkivül, hogy minden 
tápanyagot bizonyos arányban adjunk. 
Nitrogéntrágyázás csak az esetben lesz 
hasznot hozó, ha káli és foszforsav bizo- 
nyos arányban van jelen. Ép ugy a fosz- 
forsav trágyázás is teljesen hatástalan, 
ha a talajból a káli és a nitrogén hiány- 
zik. Miután a nitrogén, foszforsav és káli 
a három legfontosabb tápanyag, a trágya- 
lébe, melyet gyakran használnak fel trá- 
gyázásra, a kálit könnyen adhatjuk fa- 
hamu alakjában, csakhogy ezt felhaszná- 
lása előtt 8-ro nappal kell hozzáadnunk. 
Ezen folyadékot czélszerü naponta jól 
összekeverni s mire felszinén buborékok 
képződnek, használatra alkalmas alkalma- 
zása tetszés szerinti évszakban történhe- 
tik, a belőle trágyázásra felhasználandó 
mennyiség az illető fa nagyságától függ; 
inkább többet adjunk belőle, mint keve- 
set. Legczélszerübb évente háromszor trá- 
gyázni és pedig a következő évszakok- 
ban. A legelső trágyázás ősszel történjék, 
mielőtt a fa teljes nyugalmi szakát eléri. 

Minél nagyobb volt a termés, annál töb- 
bet kell trágyáznunk. Az őszi trágyázás 
azért fontos, miután a fa még a fagy be- 
álta előtt megerősödik s igy jobban ké- 
pes az időjárás okozta behatolásoknak 
ellentállni. Második trágyázást előnynyel 
alkalmazhatunk február és márczius hóna- 
pokban, aszerint, amint azt az időjárás 
megengedi. Ekkor már közel vagyunk 
azon időhöz, melyben a rügyek megduz- 
zadnak, a bimbók kinyilásukhoz készül- 
nek és a törzs életmüködését megkezdte. 
Ezen korai trágyázás a hajtások növeke- 
dését is jelentékenyen fokozza. Harmadik 
trágyázás szükséges junius és julius hó- 
napokban. Ezen időben fejlődnek a jövő 
évi virágrügyek és ezokból a trágyázás 
ezen időben nemcsak ajánlatos, hanem 
szükséges is. A trágyázás azon időben 
előnyös, ha e czélból idősebb és egyedül 
álló fáknál ott ásunk csatornákat a földbe, 
ahol a gyökérzet szivó készüléke és a 
gyökérhajak vannak elhelyezve, miután 
ezek veszik fel a talajból a táplálókat, 
mig a törzs alján levő idősebb gyökerek 
táplálék felvételre már nem alkalmasak. 
Ez okból nem czélszerü a trágyalevet a 
törzs tövéhez önteni. Igen czélszerü a 
szivó gyökerek közelében agyagcsöveket 
beásni és pedig oly módon, hogy azok 
nehány czentiménternyire kiálljanak a 
földből. Hogy a forró nyári hónapokban 
a gyors elpárolgást megakadályozzunk 
czélszerü a csövekre cseréptéglákat, vagy 
paladarabokat rakni. Fiatal fák körül 
keskeny árkot is áshatunk és azt töltjük 
meg trágyával. Jól készitett compost ez 
esetben is nagyon ajánlatos. 

Ha a gyümölcsfákat mesterséges trá- 
gyában akarjuk részesiteni, legczélszerübb, 
ha Wagner tanár sokszor kipróbált uta. 
sitásai szerint járunk el. Wagner egy 
hektárnyi gyümölcsösre ajánl: 400 kg. 
17%4-os szuperfoszfátot, – 160 kg. chlor- 
káliumot, - 200 kg. kénsavas-ammonia- 
kot, vagy 180 kg. foszforsavas-káliumot, 
— 70 kg. salétromsavas-káliumot, – 150 
kg. kénsav-ammoniakot. Egy négyzetmé- 
terre: 40 gramm r7'b-os szuperfoszfátot, 
— 16 gramm chlorkáliumot, - 20 gramm 
kénsavas-ammoniakot, vagy 18 gramm 
foszforsavas-kálium, — 7 gramm chlor- 
kálium, — 15 gramm kénsavas-ammoniak. 
Ezen mütrágyákat tavaszszal szórjuk el 
egyenletes felásás által a talajjal elegyit- 
jük. Május hó közepén adhatunk hektá- 
ronként 300 kg. chilisalétromot (30 gramm 
négyzetméterenként). A salétromot egyen- 
letesen szórjuk el és kapával, vagy ásó.- 
val a föld alá hozzuk. 

Junius hó végén, 
megismételhetjük fenti 

vagy julius elején 
chilisalétromtrá- 

gyázást, vagy - ami még ajánlatosabb 

—– 300 kgnyi tápsó trágyázást adhatunk, 
hektáronként (30 gramm négyzetméteren- 
ként), hogy a gyümölcsök és a gyümölcs- 
nedv kiképződését fokozzuk. A tápsó a 
következő összetétellel birjon: 30 rész 
foszforsavas mész, – 25 rész chilisalét- 
rom, – 25 rész kálisalétrom, — 20 rész 
kénsavas ammoniak, ezen keverék 100 
részben tartalmaz: :3 rész foszforsavat, 
— 13 rész nitrogént, - 11 rész káliumot. 
Ezen tápsó elegyet, vagy magunk készit- 
jük, vagy pedig már készen mütrágyake- 
reskedésből szerezzük be. Ezen tápsó ugy 
van megválasztva, hogy különféle müve- 
leti növényeink közepes trágyaszükségle- 
tének megfelel, azonkivül a trágyasók 
megválasztásánál arra is voltak tekintet- 
tel, hogy abban a savak és bázisok egy- 
mást kiegészitő arányban foglaltassanak. 
Igen czélszerü ezen tápsót oly tömény- 
ségü oldatban alkalmazni, hogy egy liter 
vizben 1 gramm tápsó foglaltassék. 

Ily módon alkalmazva rendkivüli 
eredményeket értek el. Minél nagyobb 
terméshozamot ad egy gyümölcsfa, annál 
jobban kell azt megtrágyáznunk, mert 
nemcsak a gyümölcsét akarjuk táplálni, 
hanem a jövő évre képzett termőrügye- 
ket is, hogy nagy terméshozam után ne 
jöhessen oly esztendő, melyben a fa egy- 
általán nem ad hozamot. Gyenge hajtá- 
sokkal biró gyümölcsfák igen hálásak az 
iránt, ha 2-3 hetenként ily tápsó oldat- 
tal megtrágyázzuk őket. Idősebb fákat 
czélszerü augusztól kezdve már nem trá- 
gyázni, mivel ily esetekben fájuk már nem 
érik be tökéletesen. 

Különfélék. 

–- Mai számunkhoz negyed iv 
hirdetési melléklet van csatolva. 

—- Lemondás és áthelyezés. Dr. Grosz 
Rezső zsibói szolgabiró állásáról lemond- 
ván, vármegyénk főispánja a megüresedett 
zsibói szolgabirói állásra Bedő Béla krasz- 
nai szolgabirót helyezte át. 

– Városi képviselők választása. Szi- 
lágy-Somlyó város képviselő testületének 
választott tagjai közül ez év végével a 
következő tizenkét rendes tagnak: Dono- 
vák Sándor, Márkus Flórián, Lisztay 
Imre, dr. Lang Jakab, Benkő Pál, Posner 

Ábrahám, Nagy Ferencz, Barna József, 
Zobel Lipót, Brüll Károly, Ács György, 
Lang József és következő négy póttag- 
nak: Lázár Gyula, Gyurkoó József, Szabó 

Érdekes ennél a hasonlatnál az, hogy 
az Ezeregyéj mesemondói ugyanezt az 
eszmét kifejtették, kiegészitették és szépen, 
érthetően megvilágitották. Az egész világ- 
história egy pillanat, mondja a mai tudo- 
mány. Ha Isten akarja, egyetlen pillanat 
évek sorának tetszik, egészitik ki az in- 
dusarab mesemondók évszázadok előtt a 
tételt. Nagy vita támadt -– mondja a 
rege – az egyiptusi szultán országának 
tudósai között, kiket a fejedelem palotájába 
gyüjtött össze. Azt mondják, hogy Gábor 
arkangyal kiemelte Mohamedet ágyából 
és neki mindent megmutogatott, a mi hét 
égben, paradicsomban és pokolban van s 
hogy a nagy prófétát, miután Istennel 
nyolczvanezerszer beszélgetett volna, 
ugyanaz az angyal visszavitte ágyába. E 
mellett azt állitották, hogy mindez oly 
rövid idő alatt történt, hogy Mohamed, 
visszaérkezésekor ágyát még melegen 
találta, sőt, hogy fölemelt egy ivóvizes 
edényt, mely abban a pillanatban borult 
föl, midőn Gábor angyal a prófétát elra- 
gadta s a viz még nem folyt ki belőle. 

A szultán, a ki a gyülekezetben 
elnökölt, azt állitotta, hogy ez lehetetlen. 
Ki lenne oly hiszékeny, hogy ily nevetsé- 
ges mesének hitelt adjon ? Hiszen hét ég 
van, mindenik ötszáz évi járó földnyire 
egymástól és mindenik szintoly magas, 
mint a mennyire a másik távol van. 

A tudósok azt felelték, hogy Isten 
mindenhatóságának minden lehető. A 
szultán azonban semmit sem akart hinni 
s a gyülés eloszlott. Meghallja azonban 
a történteket Szhabedden, a tudós sejk. 
A szultánhoz siet és több csodás mutat- 
ványa után, fölkéri: üljön bele egy fürdő- 
kádba és meritse a fürdő vizébe fejét. A 
szultán megteszi s egy pillanat alatt egy 
hegyen találja magát a tenger partján. 
Átkozódik, szidja a sejket, aztán elbaran- 
gol, sok kaland után megnősül. Évek 
folyamán tizennégy gyerek születik, 
végre nagy nyomorba jut és teherhordóvá 
lesz. Egyszer odatévedt arra a helyre, 
hová a tengerpartra először került, a sejk 
mestersége által. Eszébe jut szultánsága 
és siránkozni kezd. De itt az ima ideje 
s hogy az ima előtt szükséges imádást 

elvégezze, lebukik a vizbe. Mikor fölemeli 
a fejét, palotájában találja magát a kád- 
ban, körülötte emberei. Dühösködni kezd, 
a sejk kénytelen menekülni előle, de ezt 
irja neki : 

Oh király, tudd meg, hogy mi: te 
és én, nem vagyunk egyebek, mint Isten- 
nek szegény szolgái. Mig a vizbe buktat- 
tad fejedet, melyet tüstén fölemeltél, hét 
esztendei utat tettel, het leányt és hét 
fiat nemzettél és sokat szenvedtél s még- 
sem akarod hinni, hogy Mohamed, a mi 
nagy prófétánk, ágyát még melegen s 
ivó, vizes edényét még ki nem ürülve 
találta? Ismerd meg, hogy semmi sem 
lehetetlen annak, ki semmiből mennyet 
s földet teremtett a puszta szó által: 
Legyené. 

Ime, a bájos, derüs öreg mese meg- 
vigasztal, mikor a komor fiatal tudmány 
elcsüggeszt, néha rideg igazságával. 

Délafrikai gyémánttolvajok. 

Ujabban már vesztegzár alá helyezik 
a délafrikai gyémántbányákban dolgozó 
szerecsen munkásokat, hogy megaka- 
dályozzák a rendkivül gyakori gyémánt 
lopásokat. Magas palánkkal elkeritett 
helyen élnek a szerecsenek, mig a három 
hónapos szerződésük tart s senki hozzájuk 
be nem juthat. Italt és ételt ide adnak 
be nekik s a kijárást erősen őrzik. Ha 
vége a munkának, minden holmijukat ki- 
kutatják s mivel a tolvajlás leggyakoribb 
módja az, hogy a szerecsen a gyémántot 
elnyeli, bizony néha radikális hajtószerrel 
kell visszaszerezni azt, a mi a bányáé. 
Nemrég megesett, hogy egy szerecsen 
ökörháton szökött meg, nagy csomó apró 
gyémántot vitt magával. Mikor érezte, 
hogy üldözői elérik, lelőtte az ökröt s 
azután bevárta a bánya embereit. Kiku- 
tatták mindenképpen s a gyémánt nem 
került elő. Azután megverték és otthagyták 
az ökör mellett. A szerecsen ekkor oda 
lépett az ökörhöz s sebéből kiszedte a 
gyémántokat, a melyeket a végső percz- 
ben a puskájából az ökör oldalába lőtt. 
Ilyen és száz más ravasz módon tünik el 
a délafrikai gvémánttermésnek évenkint 
husz-harminecz százaléka. 

Négyesfogaton. 

A fehérporos országuton, mely ugy 
kanyarog a völgy téres fenekén, mint 
zöld asztalon a krétával huztot görbe- 
vonal, vándorló mesterlegény botorkál. 
Félrecsapott kalapja mellett vadvirág 
bokréta virit s piros nyakkendője vigan 
lobog a hajnali szélben. Ruhája csupa 
por, sőt czipői is minden lépésnél egész 
kis porfelleget szuszszannak ki magukból. 
Vállán kampós bot, a bot végén batyu, 
mely könnyü lehet,amint gazdájának gon- 
datlan lelke, hogy oly könnyedén gázol 
a bokáig érő porban s vidámabban dalol 
a hajnalt üdvözlő pacsirtánál. 

A kelő nap piros, mint az 
gyermek arcza. 

A nagy, lomha sziklák, melyek egyik 
oldalról az ut fölé hajolnak, álmosan 
nyujtózkodnak, mint az ébredő ember s 
mély megbotránkozással pillantanak alá 
a völgybe, hogy lássák, kicsoda az a 
vakmerő, ki hetyke jókedvében édes haj- 
nali álmukat zavarni merészeli. 

Az az ember pedig lármáz odalenn, 
mint egy berugott gnóm, mintha irásbeli 
megbizása volna a teremtőtől, hogy a 
lustálkodó természetet felébressze. 

A sziklák röstelkedve forditják ég- 
nek tarfejüket. Egynémelyik kiszakit egy- 
egy darabot az arra vonuló fellegekből s 
azzal takarja el szégyentől piruló arczát, 
hogy magas figyelmét ilyen semmiségre 
forditotta. 

Másfelől az erdős hegyek szelid 
tőin hosszu fehér sorban dolgoznak az 
ingre vetkőzött kaszások. Egyik meg- 
hallja a vándor vidám nótáját, kaszájára 
támaszkodik, magasra emelt kalapjával 
integet s nagykiáltva köszön le feléje az 
országutra. 

A vándor batyuját megcsóválja a 
levegőben s vigan rikoltva felel a pa- 
rasztok üdvözlésére. 

Egyszerre hangos csilingelés, kocsi- 

zörgés hangzik fel a háta mögött. A ko- 

csis már jó messziről rákiált az ut köze- 
pén botorkáló alakra s ennek még is 
alig van annyi ideje, hogy az ut szélére 

ébredő 

lej- 

ugorjék, oly gyorsan repül négy prüsz- 
kölő ló a magas kerekü uri kocsival. 

A kocsi nyomában iramodó porfel- 
leggel együtt eltünik széles kedvü bolond 
Istókom alakja is. Helyében villogó szemü 
koldus áll az ut szélén, kinek kalapja 
mellé csöppet sem illik az a virágbok- 
réta, de annál inkább álla alá a szo- 
ciálisták hagyományos piros nyakkendője. 

Jobb kezét arczára szoritja, de széles 
tenyere nem elég arra, hogy egészen el- 
takarja azt a keskeny piros sávot, melyet 
az urasági kocsis ostorának csapója ha- 

gyott arcza közepén. 
Balját ökölbe szoritva emeli a tova- 

robogó kocsi után és sziszeg valamit, a 
mi ha teljesednék, nem volna inyére a 
kocsiban feszengő uraságnak. 

Oda minden kedve a szegény fiunak. 
Sötét gondolatok támadnak kigyult agyá- 
ban s ezek annyira lehangolják, hogy fá- 
radtnak érzi magát s fejét lehajtva czam- 
mog tovább az ut közepén. 

Egyszerre olyan messze kezdi érezni 
magát utja czéljától, pedig beh szeretné, 
ha minél előbb oda érkezhetnék ! 

Gondolatait ujabb kocsizörgés zavarja 
el. Félreáll az utoól és dühösen károm- 
kodik. 

— Az áldóját ennek a méltóságos 
világnak! Hát erre mind négyesfogaton 
járnak az emberek ! 

Szinte várja, hogy egy gyülöletes 
pillantást vághasson a kocsiban ülő mél- 
tóságos arczába. 

De a kocsi üres. A kocsis megállitja 
a lovakat s barátságos hangon szólitja 

meg a poros vándorlegényt. Ez kurtán, 

dühösen felelget kerdéseire, de a kocsis 
nem akarja ezt észrevenni s állhatatosan 
mosolyog. Látszik az arczáról, hogy ok- 
vetlenül barátságot akar kötni az isme- 
retlennel. Valahol a bethlenfalvi korcs- 
mában jó pálinkát mérhetett a zsidó, attól 
jött ilyen barátkozó kedve a kocsisnak. 

- Üljön fel kied, mondja, elviszem 
az oláhfalvi határig. 

A vándor habozik. Nagy a fáradt- 
sága, de nagy a gyülölet is, melylyel 
minden iránt viseltetik, a mi nagy urak- 
kal áll vonatkozásban. 

: 
: 



József, Gerecze András megbizatása le- 
járván, a választás f. hó 27-ik napján kő- 
vetkező eredménnyel ejtetett meg. Az I-ső 
választókerületben beadatott összesen 117 
szavazat. Megválasztattak rendes tagokká : 
Zobel Lipót 115, Bölöni Lándor ro6, Len- 
gyel Ferencz Ior, Lang József 87, Nagy 
Ferencz 066, Barna József 6r szavazattal; 

póttagokká : Csillag János ros és Merk 

János r1o4 szavazattal. A II-ik vá- 

lasztó kerületben beadatott összesen I66 
szavazat. Megválasztattak rendes tagokká : 

Hubert György r165, Farkas István ró4, 

Ketheli István 163, Márkus Gusztáv r63, 

Somogyi Kálmán rő3, Brüll Károly róz 

szavazattal; póttagokká: Czimer István 

94 és Orosz István 88 szavazattal. 
- Katalin-estély. Mükedvelő zene- 

egyletünk f. hó 25-én hangszerek beszer- 
zésére – a városi szinházban hangver- 
seny és tánczczal egybekötött Katalin-es- 

télyt rendezett. Az igen szépen sikerült 

hangversenyt a szokásos kevés számu 
válogatott közönség élvezettel hallgatta 
s a szereplőket meg-megujuló tapsvihar- 
ral jutalmazta. Kiemeljük a hangverseny 
számok közül, mint kiválóan sikerülteket 

a,Varázs fuvolat operarészlet Mozart. 

tól és a ,Kis alamuszit Bokor ope- 

rettjéből. De különösen felemlitendők 
Szénássy Margit és Farkas Sándor szava.- 
lataik. Utóbbi lapunk mai tárczájában kö- 
zölt saját költeményét szavalta, a nála 

már megszokott szabatossággal és oly 

lelkesedéssel, mely a közönségre is any 
nyira átragadt, hogy a szavalatot more 
patrio megujrázták. És Farkas nem fu- 
karkodott. Még két tréfás költeményt sza- 
valt a tüntetőleg tapsoló s éljenző kö- 
zönségnek. Hangverseny után az ifjuság 
tánczra perdült s a késő éjféli órákban 
szakadt vége a kedélyes mulatságnak. 
Nem hagyhatjuk szó nélkül, hogy bár- 
minő gyakorlatiasan volt is elrendezve, 
hogy a nézőtér étteremmé volt átalakitva, 
— az estélynek az éttermi része rendki- 

vül gyarló módon sikerült. Mert habár 
ezuttal Földes vendéglős konyhájáról csak 
dicséretest mondhatunk, – oly élvezhe- 
tetlen czudar bort adott, hogy azt a leg- 
elvetemedettebb borivó sem volt képes 
fogyasztani. Nem merjük állitani róla, 
hogy csinált bor, mert még beperel, – 

de nem vagyunk képesek elképzelni, hogy 
természetes jó bort miként lehessen eny- 

nyire elrontani tudni s csudálkozunk 
rajta, hogy a rendőrség nem találja az 
ilyen italt közegészségellenesnek és el- 
kobzandónak. 

— Figyelmeztetés! F hó 13-án és 14-én 

lesz már az osztálysorsjáték második hu- 

zása. A kinek még nincs sorsjegye, leg- 

jobban ajánlhatjuk, hogy előzékenységéről 
és pontosságáról országszerte ismert 
Bánó Gyula bankháznál (Budapest, 
VII. Erzsébet körut T4. rendelje meg.- 
Egész sorsjegy ro frt, fél 8 frt, negyed 
4 Írt, nyolczad 2 ífrt. A legszebb kara 
csony, vagy ujévi ajándék egy főnyere- 
mény, tehát nyujtson mindenki kezet a 
szerencsének. 

—– Uj körjegyző. A halálozás foly- 
tán megüresedett ilosvai körjegyzői ál- 
lásra Szentmihályi Károly okleveles 
jegyző választatott meg. 

Felhivjuk olvasóink figyelmét 
Huszthy Zoltán fényképésznek lapunkban 
foglalt hirvdetményére. A rk. gimnázium 
falán látható igazán sazép kivitelű fotog- 
rafiák a legszebben ajánlják a jóhírü 
fényképészt arra, hogy közönségünk méltó 
pártfogásban részesitse. 

— Halálozás. Lányi Károlyné szül. 
Dulka Ida, mint az elhunytnak egyedül 
élő gyermeke és férje Lányi Karoly; 
Faragó Miklós, Dezső és Ernő, mint uno- 
kák; Dulka Elek és neje Koritsánszky 
Ida, mint sógor és sógornó, ugyszintén a 
rokonok és jóbarátok a vérző sziv leg- 
mélyebb fájdalmával tudatják, hogy a 
páratlanul jó édes anya, gondos nagy- 
anya, szerető anyoós es rokon özv. 
Dulka Ferenczné szül. Kiss Ida éle- 
tének 64-ik, özvegységének 40-ik évében 
mai napon reggeli 5 órakor, rövid, de 
kinos szenvedés után elhalálozott. A fák 
most hullatták el az utolsó sárga levele- 
ket, s a hervadó természet haldoklásakor 
a hü sziv is utolsót dobbant és az a ma- 
gas müveltségü nemes lélek felszállt a 
fényhonába, ahol nincsen hervadás, ahol 
örök a tavasz. A megboldogultnak por- 
részei 25-dikén d. u. 2 óÓrakor, a róm. 
kath. anyaszentegyház szertartása szerint 
Hunyadi-utczai házától a helybeli köz- 
temetőben adatnak át az anyaföldnek, 
lelki üdvösségeért pedig az engesztelő 
szetmise áldozat 27-én reggeli fél 8 óra- 
kor fog az egek Urának bemutatfatni. 
Legyen édes a pihenés, sirja felett virasz- 
szon a hü emlékezet. Zilah, 1899. évi 
november hó 24-én. 

– Az élelmesség netovábbja. Kinek 
nincs kedves hozzátartozója: anyja, apja, 
férje, neje, vagy gyermeke, kik ne örülné- 
nek, ha életnagyságu fényképükkel otthonu- 
kat diszithetnék és ki ne fogadna el egy 
ily 60 em. magas, szép kivitelü fényképet, 
pláne ha ezt ingyen kapja. Mert valóban 
teljesen ingyen ad a Párisi Nagy Áru- 
ház (Budapest, Kerepesi-ut 38.) minden 
egyes vevőjének, ki 10 frtért bevásárol, egy 
bármely fénykép után elkészitett müvészies 
kivitelűü életnagyságu képet. Mivel azonban 

A kocsis azt hiszi, hogy a poros 

fickó azon töpreng, vajjon beleüljön-e a 

zöld posztóval bevont puha ülésbe. 
Csak oda, oda — biztatja. Itt mel- 

lettem nincs hely, mert ezt a kosár üve- 

get kell magam mellett szorongatnom. 

A váador eléveszi jobbik eszét, 

szántan mosolyog és fölszáll a kocsiba. 
A kocsis kibontja hosszu ostorát, a lo- 

vak közé csap s a kocsi vigan csilingelve 

repül tova a sima országuton. 
A hegyoldalon dolgozó parasztok 

félbeszakitják munkájokat az ismerős csi- 

lingelés hallattára s levett kalappal ké- 

szöngetnek az alattok robogó kocsi felé. 

Bizonyosan azt hiszik, hogy a szent- 
mártoni gróf, vagy valami előkelő ven- 
dég ül benne. 

A vándorlegény illendőnek tartja, 
hogy olykor viszonozza a parasztok üd- 

vözlését. 
Egy-két szembekocogó parasztszekér 

mellett is elsurran a grófi fogat, A benne 
ülők alázatosan köszönnek – talán a négy 
telivér lónak, vagy a parádéruhás kocsis- 

nak — mert a hátul ülő bokrétás, poros 

alakra már föltett kalappal mosolyognak. 

A vándorlegény kezdi nem jól érezni 

magát a kocsiban. Egyszerre eszébe jut 

valami s ijedten kap a kalapjához. 
No perszel Bizonyos, hogy az az iz- 

léstelen bokréta inditja gunyos mosoly- 
gásra a szembejövőket. 

Lekapja a kalapja mellől s messze ki- 
dobja az ut szélére. 

Meg aztán az a por, jaj az az utála- 
tos porl Hát hogy is illenék valaki ilyen 
porosan négyesfogatu grófi kocsiba! 

Szorgosan leporolja ruháját, nadrág- 
jának fölhajtott szárát letüri, zsebkendő 
helyett széles piros kokárdát huz ki a 
zsebéből s avval törli le a port széles 
czipőiről. azután azt is messze kidobja 
a kocsiból. Batyuját pedig, melyet előbb 
az ülésre dobott maga mellé, most gon- 
dosan az ülés alá rejti. 

Miután igy tőle 

el 

telhetőleg rendbe- 
szedte magát, jobbját végignyujtja az 
ülés hátán, balkezét a csipőjére emeli s 
leereszkedőő mosolygás kiséretében fo- 

gadja a szembejövő szekereseknek most 
már inkább alázatos köszönését. 

A kocsis pedig feszesen ül a magas 
bakon, mintha maga a méltóságos gróf 
ellenőrizné hátulról mozdulatait, s mi- 
közben a négy tüzes lovat igazgatja, ma- 
gában a bethlenfalvi zsidó finom pálinká- 
jára gondol. 

Egy fordulónál nagyot ránt a gyeplő- 
száron s elkiáltja magát : 

Hohó nénel Félre az utbóll 
Vagy husz lépésnyire a gyorsan 

ügető lovak előtt összetöpörödött paraszt 
anyóka vánszorog az ut közepén. 

Hanem ugy látszik, nagyot hall sze- 
gény, mert nem igen iparkodik, hogy ki- 
térjen az utból 

A kocsis minden erejét megfesziti, 
hogy a nekitüzült lovakat visszatartsa. 

Akkor a vándorlegény fölpattan az 
ülésről és dühtől reszkető hangon kiált 
rá a kocsisra. 

—– Huzz rá, az irgalmát a vén nyo- 
morékjának ! 

De ebben a pillanatban eszére tér. 
Röstelkedve veszi észre a változást, me- 
lyen félóra óta keresztül ment. Hogy 
is feledkezhetik ineg az ember ennyire 
magáróll 

A vénasszony már nagy nehezen ki- 
tért az utból. A négyes fogat akadályta- 
lanul repül tovább. 

A vándorlegény elékapja 
batyuját az ülés alól s gondolkozás nél 
kül kiugrik a kocsiból. Ruhája ujra po- 
ros lett, sőt meg is vérezte magát. De 
azért ugy tetszik neki, mintha valami 
pokolbeli üstből öntötték volna a hüvös 
földre. 

Ősszeszedi magát, bevárja az öreg 
parasztasszonyt s csöndesen beszélgetve 
kettesben haladnak tovább a falu felé. 

Máthé Pál. 

eddigieket felülmüló képes nagy 

kicsiny 

mindenki nem vásárol egyszere 10 frttért, 
az ingyen fényképet pedig mindenki sze 
retné, az áruház ezen akkép segitett, hogy 
a 10 frt részletekben is levásárolható. 
Ugyanis minden kisebb bevásárlásról egy 
boont kap a vevő és ha ezek a 10 frtot 
meghaladják; az ingyen fényképet, a mely 
testvérek között is megér 10 frtot, kiazol- 
gáltatják. Figyelmeztetjük a t. olvasó kö- 
zönségünket, hogy szükségletüket itt szerez- 
zék be és az áruház ujonnan megjelent és 

árjegyzé 
ket hozassák meg. 

—- Agarászat. A férfias sportok koro- 
nája a vadászat s örömmel jelezhetjük, 
hogy az vármegyénkben is évről-évre 
nagyobb tért hódit. Az agarászat (a tulaj- 
donképpen való parforce-vadászat) eddig 
inkább csak a nagy urak kiváltságos 
szórakoztatása volt; de közelebbről né- 
hány jó vérü ifju bebizonyitotta, hogy 
van ahoz jussa másnak is. Ugyanis ifj. 
Kethely István, Páskuj Antal, Pazár 
Géza, Antal Jakab, Lengyel Ákos és 
Tolokán Lukács igen szepen sikerült 
agarászatot rendeztek Sz.Kraszna hatá- 
rán. Az eredmény 3 nyul volt. A lovasok 
közt bravourral tündökölt 11j. Kethely 
Istvan, ki kétszer kiáltott halilit! A 
kédves sportot kedélyes lakmározás zárta 
be. Az agarak kitünően viselték magukat. 
Közelebbről megismétlik a kedélyes 
szórakozást. 

– Pártoljuk a hazai ipart. A maga 
nemében páratlan az az eredmény, melyet a 
Fiumei cacaó és csokoládégyár rövid idő 
alatt elért. Nem is csoda, hiszen az összes 
kültöldi gyártmányoknál jobb és kellemes 
ize, tisztasága miatt általános kedvelteségnek 
örvend, a fiumei csokoládé és a fiumei 
cacaó. A háziasszonyok, kik mindenfajta 
csokoládét és cacaót próbáltak már, mind 
azt mondják : mégis csak legjobb a Fiumei 
csokoládé és cacaó. 

—– Dr. Hofbauer Miklós 
főorvos Hódsághról a következő nyilatko- 
zatot küldte a Király-sörfőzde Igazgatósá- 
gának Kőbányára: Góliát maláta sörük ki- 
tünő jó ize miatt igen alkalmas a gyógyá- 
szatban. Magas tápértéke miatt kiválóan 
gyengeségnél és ott van indicálva, hol a 
vérkeringésre javitólag és élénkitőleg aka- 
runk hatni. Alkalmas esetekben betegeim- 
nek rendelni fogom ezen előnyös tulajdon- 
ságainál fogva. Vérszegények táplálkozását 
előmozditja s a testi erő gyorsan gyarapodik. 

—– Báli selyem 45 krtól 14 frt 65 

krig méterenként – valamint fekete, fehér 
és szines Henvneberg-selyem 465 krtél 

tb. megyei 

14 frt 65 krig méterenként — a legdivato- 

sabb szövés, szin és mintázatban. Privát- 

fogyasztóknak póstabér és vámmente- 

sen valamint házhoz szállitva, - mintá- 

kat pedig póstafordultával külde- 

nek, HENNEBERG G. selyemgyátai 

(es. és k. udvari szállitó) Züriehben. — 

Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levél- 

bélyeg ragasztandó. 

z- 

Irodalom. 
—– Nagy Sándor (Alexandros) sarko- 

phagja. Konstantinápolyban őrzik világ- 
biró Sándor sarkophagját. A monumentalis 
munka egyik legkiválóbb remeke az ó- 
kori szobrászatnak. Négy oldalán harczi 

és vadászati jelenetek vannak kifaragva. 
Nagy Sándor életéről, munkásságáról szól 
a Nagy Képes Világtörténet most meg- 
jelent 45. füzete, mely remek reproduktiók- 
ban mutatja be sarkophagjának müvészi 
faragványait. Az egész munkát szerkeszti 
Marezali Henrik, egyet. tanár, a görögök- 
ról szóló kötet szerzője dr. Gyomlay 
Gyula akadémikus. Egy-egy kötet ára di- 
szes félbőrkötésben 8 frt, füzetenként is 
kapható 30 krjával. Megjelen minden hé- 
ten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Ré- 
vai Testvérek, Irod. Int. Rt. Budapest, 
VIII., Üllői-ut 18.) s minden hazai könyv- 
kereskedés utján. 

— Dreyfus levele. Erdekes levelet ka- 
pott a minap a Magyar bumorisztikus nap- 
tár szerkesztősége. A levél a következő: 
„Uraim! Az önök naptára csodákat mivel. 
A mire a világ leghiresebb orvosai, a forró 
égalj nem voltak képesek, t. i. hogy élet- 
kedvemet visszaadják, azt az önök naptára 
egy csapásra megtette. Megrendeltem és 
azóta házam cseng a kaczagástól. Lucie 
feleségem nem is olvas mást, Pierre fiam és 
Louise leányom pedig egész nap veszeked- 
nek, mert miudegyik előbb szeretné olvasni 
a naptárt. Kérek azonnal még egy példányt, 
mert a folytonos használattól teljesen el- 
rongálódott. – E levélhez csak annyit 
füzünk hozzá, hogy e naptárból, mig a 
készlet tart 30 krért bérmentve küld egy 
példányt a ,„Magyar humorisztikus naptár 
szerkesztősége. Budapest, V., Honvéd-u. 4. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

BÖLÖNJI SÁNDOR. 

o- 

475-1899. sz. 

Árveréesi hirdetrmény- 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a zilahbi kir. törvényszék 
1899. évi 8585. számu végzése következté- 
ben Lukátsffy Ödön sz.-somlyói ügyvéd 
által képviselt, Krasznamegyei takarékpénztár 
javára, Demjén András és társai lompérti 
lakosok ellen, 94 frt s jár. erejéig 1899. 
évi november 1-én foganatositott kielégitési 
végrehajtás utján lefoglalt és 547 frtra 
becsült következő ingóságok, u. m.: szarvas- 
marhák, gabona, épületfa és disznókból álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a sz.-somlyói kir. já- 
rásbiróság 1899. évi V. 875[2. sz. végzése 
folytán 94 frt tőkekövetelés, ennek 1899. 
évi augusztus hó 18. napjától járó 6" kama- 
tai, "38jo váltódij és eddig összesen 42 frt 
20 krban biróilag már megállapitott költ- 
ségek erejéig az árverés alperesek lakásán, 
Lompérton leendő eszközlésére 1899. évi 
november hó 29-ik napjának dél- 
előtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

A mennyiben az elárverezendő ingósá- 
gokat mások le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégitési jogot nyertek volna, ezen árve- 
rés az 1881. évi LX t.-cz. 120. §-a értel- 
mében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Sz.Somlyón, 1899. évi november 
hó 20-ik napján. 

Roska Vertán, 
kir. birósági végrehajtó. 

1896. Első dijjal 
mzmeasammrezemaemamamzamzmmes- 

o kitüntetve 1896. 
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logoant, lagkadrosntb arácogyyi és njáni ajándék 
mar egy jól sikerült fénykép!! 

Ilyen természethü szép képeket készit: 

HUSZTY ZOLTÁN és FIVÉRE 
fényképészeti üvegterme 

Szilágy Somlyón, a lolbej lózsef telkén. 

Legközelebb felvételek eszközöltetnek : 

deczember hó 10. és II-ik napjain, azaz vasárnap és hétfőn 

borus vagy esős időben is a legjobb sikerrel! 
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Kitüntetve szakkiálitáson! e gkau áse 



saját termesztésü 25 hektoliter, idei 

FEJÉR BOR 
Bölöni Sándornál, 

Szilaágy-Somlyón. 

huzásra érvényes jótékonyczélu - sors- 
jaték a budapesti poliklinikai egyesület 

kórháza javára - sorsjegy ára csak 

T k r C - 

Főnyeremény 

10 0,0 0 0 
korona ért. 

5 nyeremény á 20.000 kor. stb. ért. 
Kivánatra 200, levonással 

kifizettetik. 

Első huzás 

viszavon hatatlanul 
már január hó 4-én. 

Megrendeléseket pontosan teljesit : 

Nagy jótékonysági sorsjáték 
kezelősége 

a Budapesti Poliklinikai Egyesület kór- 
háza javára 

2-7 Budapest, 
IV., Kossuth Lajos-utcza 1. szám. 

készpénzben 

A Kítágyai Krály-0bnfni 
részvénytársaság 

GÓLIÁT- . 

MALATASORE 
a legegészségesebb, legtáplálóbb 

és legkellemesebb üditő-ital. 

Dr. Koráanyi es dr. kKetly 
egyetemi tanár urak 

gyógyezélokra is ajánlják és 

idegbajokban, vérszegénységnél, 

emésztési zavaroknál, gyengeség- 

nél stb. kiváló sikerrel használtatik. 

Kapható minden jobb 
füszerkereskedésben és 

vendéglőben. 
Tes- Óvakodjunk utánzatoktól. =arü 
29-30 

A zilahi járás főszolgabirája. 

7646-1899. kig. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Szilágyvármegye I. közegészség- 

ügyi körben Vártelek, Bréd, Mojgrád, 
Nyirsid, Egrespatak, Sz-Panit, Harak- 
lán, Gurzófalva, Sz.-Főkeresztur, Gör- 
csön, Czigányi, Nagy-Doba, Kis-Doba, 
Debren és Sz.-Szentkirály községekből 
Zilah székhelylyel rendszeresitett év- 
negyedenkénti utólagos részletekben, 
a vármegye főpénztára által fizetendő 
500 frt fizetés és 300 frt fuvarátalány- 

lás lemondás folytán 
arra pályázatot nyitok. 

Fölhivom mindazokat, kik ezen ál- 
lást elnyerni óhajtják, hogy életkoru- 
kat, képesitésöket és eddigi alkalmazta- 
tásukat igazoló okmányokkal fölszerelt 
kérelmüket hozzám legkésőbb de- 
czember hó 10-ig nyujtsák be. 

Zilah, 1899. november 10. 

megüresedvén, 

Dr. Veress Sándor, 
s főszolgabiró. 

Eladó 
bird

ok 

A zoványi határban a Zoványi 
Jenő és Krausz Imre tulajdonát ké- 
pező 53 kat. hold és 1108 [öl te- 

rületü tagbirtok jutányos árban és 

a legkedvezőbb fizetési feltételek 
mellett 

örök áron eladó. 
Ertekezni lehet 

oölönr Dándor 
ügyvéddel Szilágy-Somlyón. 

Az 1895. evi calróo s az 18096. 
évi londoni egészségügyi kiállításo- 
kon diszoklevéllel s arany éremmel 
kitüntetve. Orvosi tekintélyek által 
kipróbált s nagyobb kórodákban 
kitünő sikerrel használt külszer: 

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatásu a test 
bárminemü csuzos bántalmai, u. m. 
köszvény, csuz, reuma, ischiás, 
asthma stb. ellen. 

Hatása némely esetben meglepő, ameny- 
nyiben gyakrabban idültebb eseteknél is 
már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat 
teljesen megszüntette. 

Fog- és fejfájást 5 percz alatt meg- 
szüntet. 

Egy üveg ára használati utasitással 1 
korona, erősebb üveg 2 korona 40 filléeér. 

Főraktárak Budapesten : Török Józset 
ur gyógyszertárában, Király-utcza 12. és dr. 
dr. Egger A. ur gyógyszertárában, Váczi- 
körut 17. szám. Ugyszintén a főváros ösz- 
szes s a vidék csaknem összes gyógyszertá- 
rában, valamint a készitő 

WIDDER GYULA 
gyógyszerésznél S.-A.Ujhely. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek 

Ugyszintén : 
nádon : 

Zilahon Unger Gusztáv. Tas- 
Dulka Elek gyógyszerészeknél. 
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Szilágyvármegye gazdasági egyesületétől. 

284-1899. g. e. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Szilágyvármegye gazdasági egye- 

sülete — Görcsön, Ördögkut, Kraszna, 
Sz.-Nagyfalu, és Ér-Kávás községek- 
ben szekérkas és kosárfonás, – Hadad 
és Kémer községekben szerszámfa fa- 
ragás, – Vérvölgyön ezirokseprü és 
kefekötés, – Ér-Káváson gyékény- 
fonás, – M.-Csaholyban czirokseprü 
és kefekötés tanfolyamat rendez e tél 
folyamán oly módon, hogy a lakosok 
a jelzett munkák megtanulása utján 
a szekérkas fonást stb. házi iparként 
gyakorolhassák. 

A tanfolyam mindenik községben 
egy-egy hónapig tartatik, s a tanitás- 
hoz szükséges anyagot és szerszámo- 
kat az illető tanitó iparos tartozik be- 
szerezni. 

Fölhivatnak mindazon szakértő 
iparosok, a kik ezen tanfolyamban 
mint tanitók akarnak szerepelni, ipar- 

nyal javadalmazott körorvosi ál- 

7323–1899. tkvi. szám. 

ajánlataikat a vármegyei gazdasági 
egyesülethez czimezve legkésőbb de- 
czember 20-ig annyival inkább adják 
be, mivel a később beérkező ajánlatok 

figyelembe vétetni nem fognak. 
Az ajánlatban világosan kiteendő, 

hogy az iparos mekkora napidij mel- 
lett hajlandó a tanitást elvállalni és a 
szükséges eszközöket, valamint a kellő 
mennyiségü anyagot milyen árban 
hajlandók a gazdasági egyesület czél- 
jaira átengedni, vagy beszerezni. 

Tájékozásul megjegyeztetnek, hogy 
a tanfolyam tartásához szükséges 
helyiségről, annak kellő fütése és vilá- 
gitásáról a gazdasági egyesület gondos- 
kodik és a mennyiben a tanfolyam 
ideje alatt az előadó iparos állandóan 
a községben köteles tartózkodni, a 
tanterem egyuttal lakásul is fog szol- 

gálni. 
Zilah, 1899. november 15-én. 

Pn. KAzLER fFröRgy, : 

egyleti alelnök. 

Hirdetmény. 
A szilágy-somlyói kir. járásbiróság, mint 

tkvi hatóság közhirré teszi, hogy a zilahi 
kir. törvényszék területén fekvő Do h köz- 
ség telekkönyvi birtokszabályozás következ- 
tében az 1869. évi 2579. számu szabályren- 
delethez képest átalakittatik és ezzel egy- 
idejüleg mindazon ingatlanokra nézve, a 
melyekre az 1886. XXIX. t.-cz , az 1889. 
XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-eczikkek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy- 
zését rendelik, az 1892. XXIX. t.-czikkben 
szabályozott eljárás a telekkönyvi bejegyzé- 
sek helyesbitésével kapcsolatosan foganato- 
sittatik. 

Eladó há 

fizetési feltételek mellett 

22. szám alatt. 

igazolványokkal, illetve képesitésüket 
igazoló bizonyitványokkal felszerelt 

7., 9. §§-ai értelmében 

Egy igen jó karban levő, három családnak megfe- 
lelő lakóhaáz, kitünő ivóviz az udvarban, a tőke- 
befektetés 100/, kamatot hajtja, olcsón és előnyös 

ÖRÖK ÁRON ELADÓ. 
Értekezhetni Szilágy-Somlyón, Megyeház-utcza 

E ezélból az átalakitási előmunkálatok 
hitelesitése és a helyszini eljárás a nevezett 
községben 1900. évi január hó 15-én fog 
kezdődni. 

Ennélfogva felhivatnak : 
1) Az összes érdekeltek, hogy a hitele- 

sitési tárgyaláson személyesen, vagy megha- 
talmazott által jelenjenek meg és az uj te- 
lekkönyvi szervezet ellen netaláni észrevéte- 
leiket annál bizonyosabban adják elő, mert 
a régi telekkönyv végleges átalakitása után 
a téves átvezetésből eredhető kifogásokat 
jóhiszemü harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesithető. 

2) Mindazok, kik a telekjegyzőkönyv- 
ben előforduló bejegyzésekre nézve okada- 
tolt előterjesztést kivánnak tenni, hogy a 

telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a ki- 
tüzött határnapon kezdődő eljárás folyamán 
jelenlenek meg és az előterjesztéseiket iga- 
zoló okirataikat mutassák fel. 

83) Mindazok, a kik valamely ingatlan- 
hoz tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi 
bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
hogy az átirásra az 1886. XXIX. t-cz. 
15-18. és az 1889. XXVIII. t.-ez. 5., 6., 

szükséges adatokat 
megszerezni iparkodjanak és azokkal igényei- 
ket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda- 
hassanak, hogy az átruházó tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval 
ismerje el s a tulajdonjog bekebelezésére 
engedélyét nyilvánitsa, mert külömben joga- 
ikat ezen az uton nem érvényesithetik és a 
bélyegilleték elengedési kedvezménytől is 
elesnek; és 

4) Azok, kiknek javára tényleg már 
megszünt követelésre vonatkozó zálogjog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, ugyszintén 
az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tu- 
lajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlé- 
sét kérelmezzék, illetve, hogy törlési enge- 
dély nyilvánitása végett a kiküldött előtt 
Jelenjenek meg; mert ellenesetben a bélyeg- 
mentesség kedvezményétől elesnek. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Szilágy-Somlyón, 1899. november 20. 

HEGEDUS, 
kir. aljárásbiró. 

zasfelek. 
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Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón. 1899. 


